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Keep the Qur’'an close
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Mu‘ahadatul-Qur'ani — Kana Abu Sahli-bnu Ziyadin
yudimu salatal-layli wat-tilawata, fa likathrati darsihi
saral-Qur'anu ka’annahu bayna ‘aynayhi.

English meaning

Abu Sahl ibn Ziyad kept up night prayer and recitation
until his familiarity with the Qur’an was as though it
stood before his eyes. Return to it regularly.

Source: Amr al-Shargawi, Al-Mushawwiq ila al-Qur’an
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Persevere with revelation
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Pronunciation

Mukabadatul-Qurani — Inna mukabadatal-Qur’ani fi
zamanil-fitani was-sabra ‘alayhi talaqqiyan wa tazkiyatan
wa tadarusan wa sayran bihi ilallahi fi khalawatil-layli
tariqun ila narihi.

English meaning

Farid al-Ansari urges patient reading, study and living
by the Qur’an, especially through hardship and quiet
night worship.

Source: Farid al-Ansari, Hadhihi Risalat al-Qur’an
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Live with the Qur’'an
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‘Ish ma‘al-Qur’ani — Ihfazil-Qurana, raji‘il-Qurana,
thabbitil-Qurana, atqginil-Qur’ana; innal-‘aysha ma‘al-
Qur’ani hifzan wa tadabburan wa ‘amalan yurithu fil-galbi
na‘iman.

English meaning

Memorise, review and practise the Qur’an. This
reflection describes joy in a life of recitation,
understanding and action.

Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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Be patient in memorisation
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Ilthbut f1 rihlatil-hifzi — Satubtala fi rihlati hifzil-Qur’ani
fathbut, wa kun gariban min ahlil-himami, wa hattat-
ta’ta’atu fil-gira’ati yu’jaru ‘alayha sahibuha.
English meaning

Memorisation takes patience. Stay close to people
who encourage you; the reader who struggles still has
a reward, as the hadith below explains.

Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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The Qur'an softens hearts
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Pronunciation

Atharul-Qur’ani fil-qalbi — Ma ra’aytu a‘zama ilanatan lil-
galbi wastidraran lid-dam‘i wa ihdaran lil-khashyati wa
ab‘atha ‘alat-tawbati min tilawatil-Qur'ani wa sama‘ihi.

English meaning

Ibn Badis found reciting and listening to the Qur’an
especially powerful in softening the heart and stirring
repentance.

Source: Ibn Badis, cited from Atharuhu 1/148-149
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Do not neglect recitation
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Pronunciation

Ta‘ahadil-Qurana — Kunna na‘uddu min a‘zamidh-dhanbi
an yata‘allamar-rajulul-Qur’ana thumma yanamu wa la
yagra’u minhu shay’an.

English meaning

Abu al-Aliyah warned against learning the Qur'an and
then habitually neglecting its recitation. This is his
admonition, not a Prophetic ruling.

Source: Abu al-Aliyah; Ahmad, Al-Zuhd 750
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A reported dream
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Pronunciation

Tilawatul-Qurani zadun — Ra’a Sahnunu lbn al-Qasimi fil-
manami wa sa’alahu ‘an afdali a‘malihi, fa qala: Tilawatul-
Qur’ani.

English meaning
In a reported dream, Ibn al-Qasim said recitation was

his most valued deed. A dream is an anecdote, not
proof of a promised reward.

Source: Reported about Sahnun and Ibn al-Qasim
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Make time for recitation
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Maw‘idun ma‘al-Qur'ani — In aradta barakatan fi waqtika
wa ‘amalika faj‘al min bayna zihami mawa‘idika maw‘idan
ma‘al-Qur’ani.

English meaning

An appointment with the Qur’an: if you want blessing
in your time and work, then make an appointment
with the Qur'an among your many commitments.

Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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Two verses worth more
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Pronunciation

Ta‘allumu ayatayni khayrun minad-dunya — Fa Ia’an
yaghduwa ahadukum kulla yawmin ilal-masjidi fa
yata‘allama ayatayni min Kitabillahi khayrun lahu min
naqgatayni, wa thalathun khayrun min thalathin.

English meaning

Learning two verses in the mosque is better than two
valuable camels; three verses are better than three.

Source: Sahih Muslim, from Ugbah ibn Amir
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Beautiful recitation
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Pronunciation

At-taghanni bil-Qur'ani — Ma adhinallahu lishay’in ma
adhina linabiyyin yataghanna bil-Qurani.

English meaning

Allah listens to a Prophet reciting the Qur'an with a
beautiful voice as He listens to nothing else, in the
wording of this hadith.

Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 901
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Two rewards for effort
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Pronunciation

Ajrul-mahiri wal-mutata‘ti‘i — Alladhr yagra’ul-Qur’ana wa
Huwa mahirun bihi ma‘as-safaratil-kiramil-bararati, wal-
ladht yagra’u wa Huwa yatata‘ta‘u fihi wa Huwa ‘alayhi

shagqun lahu ajrani.

English meaning

The reward of the proficient reciter and the struggling
reciter: The one who reads the Quran proficiently is
with the noble, righteous angelic scribes. The one who
reads it while stumbling over it, finding it difficult, has
two rewards.

Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 900
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The fragrant believer
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Pronunciation

Mathalu gar?’il-Qur’ani — Mathalul-mu’minil-ladhi
yaqra’ul-Qur’ana kamathalil-utrujjati rihuha tayyibun wa
ta‘muha tayyibun.

English meaning

The believer who recites the Qur’an is compared to a
citron, pleasant in both scent and taste. The full report
contrasts other examples.

Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 899
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Mercy for a reciter
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Rahmatullahi ligari’il-Qurani — Rahimakallahu, in kunta
la’awwahan talla’an lil-Qur’ani.

English meaning

At a burial, the Prophet £ prayed for a man
remembered for humble devotion and frequent Qur'an
recitation.

Source: Al-Tirmidhi; cited as hasan
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The Prophet’s bequest
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Pronunciation

Al-wasiyyatu biKitabillahi — Su’ila Ibnu Abt Awfa: Hal
awsan-Nabiyyu sallallahu ‘alayhi wa sallama? Qala: Awsa
biKitabillahi.

English meaning

Ibn Abi Awfa said that the Prophet’s enduring bequest
was the Book of Allah.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 897
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Learn and teach
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Khayrukum man ta‘allamal-Qur’ana wa ‘allamahu —
Khayrukum man ta‘allamal-Qur’ana wa ‘allamahu.

English meaning

The best among you are those who learn the Qur’an
and teach it.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 896
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Raised by the Book
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Pronunciation

Yarfa‘ullahu bil-Qurani — Innallaha yarfa‘u bihadhal-
kitabi agwaman wa yada‘u bihi akharina.

English meaning

Allah raises some people through this Book and lowers
others through it. Recitation and acting upon it matter.

Source: Sahih Muslim; duplicate listings 22426 and 895
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A crown of honour
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Pronunciation

Tajul-karamati — Yajru sahibul-Qur’ani yawmal-giyamati
fa yulbasu tajal-karamati thumma hullatal-karamati, wa
yugalu: Igra’ warqga.

English meaning

A report describes the companion of the Qur’an being
honoured on the Day of Resurrection and told to recite
and rise.

Source: Sahih al-Jami 8030; cited as hasan; duplicate listing 894 The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Honour its bearers

A15S1 alll okl o o] — T8l Sl pl,S]
&b JEI yi o Tal Jolo g @lusall Aol g
Ss g.éb’;"g

Pronunciation

Ikramu hamilil-Qur’ani — Inna min ijlalillahi ikrama dhish-
shaybatil-muslimi wa hamilil-Qur’ani ghayril-ghalr fihi wal-
jaft ‘anhu.

English meaning

Honouring an elderly Muslim and a balanced bearer of
the Qur’an is part of reverence for Allah.

Source: Sahih al-Jami 2199; cited as hasan; duplicate listing 893

18/32 | doacollection.com/




Dua Collection | English

Tenfold for each letter
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Pronunciation

Ajru kulli harfin — Man qara’a harfan min Kitabillahi fa
lahu bihi hasanatun wal-hasanatu bi‘ashri amthaliha;
alifun harfun wa lamun harfun wa mimun harfun.

English meaning

Each letter recited from Allah’s Book brings a good
deed multiplied tenfold; Alif, Lam and Mim count
separately.

Source: Sahih al-Jami 6469; duplicate listing 892
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Study together
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Pronunciation

Sakinatun wa rahmatun wa mala’ikatun — Majtama‘a
gawmun fi baytin min buydutillahi yatluna Kitaballahi wa
yatadarasunahu baynahum illa nazalat ‘alayhimus-
sakinatu wa ghashiyat-humur-rahmatu wa haffat-humul-
mala’ikatu wa dhakarahumullahu fiman ‘indahu.

English meaning

When people gather in a mosque to recite and study
the Qur’an, tranquillity and mercy descend, angels
surround them, and Allah mentions them.

Source: Sahih Muslim; duplicate listing 891
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Honour at Uhud
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Pronunciation

Tagdimu sahibil-Qur'ani — Kanan-Nabiyyu sallallahu
‘alayhi wa sallama yas’alu ‘an gatla Uhudin: Ayyuhum
aktharu akhdhan lil-Qur’ani? Fa idha ushira ila ahadihima
gaddamahu fil-lahdi.

English meaning

When burying the martyrs of Uhud, the Prophet &
gave precedence to the one who knew more Qur’an.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 890
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Recite and rise
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Pronunciation

Igra’ wartaqi — Yuqgalu lisahibil-Qur’ani iqra’ wartaqi wa
rattil kama kunta turattilu fid-dunya fa inna manzilataka
‘inda akhiri ayatin tagra’uha.

English meaning

The companion of the Qur'an will be told: Recite, rise
and recite carefully as you did in the world; your place
is at the last verse you recite.

Source: Sahih al-Jami 8122; duplicate listing 889
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Intercession
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Al-Qur’anu shafi‘'un — Iqra’ul-Qur’ana fa innahu ya’ti
yawmal-gqiyamati shafi‘an li’ashabihi.

English meaning

Recite the Qur’an: it will come as an intercessor for its
companions on the Day of Resurrection.

Source: Sahih Muslim; duplicate listing 888
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People of the Qur'an
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Pronunciation

Ahlullahi wa khassatuhu — Inna lillahi ta‘ala ahlina
minan-nasi. Qalu: Man hum? Qala: Ahlul-Qur’ani ahlullahi
wa khassatuhu.

English meaning

The Prophet &£ calls the people of the Qur'an Allah’s
special people in this report.

Source: Sahih al-Jami 2165; duplicate listing 887
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A memorable image
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Al-Qur’anu fir ihabin — Law kanal-Qur’anu fi ihabin ma
akalat-hun-naru.
English meaning
This report uses the image of the Qur’an in a skin
vessel and the Fire; read it with its full scholarly

explanation rather than assuming a literal rule about
objects.

Source: Sahih al-Jami 5282, grading attributed to al-Albani
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Let it lead you
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Al-Qur’anu shafi‘un mushaffa‘un — Al-Qur’anu shafi‘un
mushaffa‘un wa mahilun musaddaqun; man ja‘alahu
amamahu gadahu ilal-jannati wa man ja‘alahu khalfa

zahrihi sagahu ilan-nari.

English meaning

The Qur’'an intercedes; following it leads toward
Paradise, while turning away from it brings grave
warning.

Source: Ibn Hibban; grading attributed to al-Albani
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Hold fast to it
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Pronunciation

At-tamassuku bil-Qur'ani — Hadhal-Qur'anu tarafuhu
biyadillahi wa tarafuhu bi’aydikum fa tamassaku bihi fa
innakum lan tahlika wa lan tadillu ba‘dahu.

English meaning

Holding firmly to the Qur'an: one end of this Qur'an is
in Allah’s Hand and the other is in your hands. Hold
firmly to it, for then you will neither perish nor go
astray.

Source: Al-Bazzar; grading attributed to al-Albani
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Teach a verse
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Pronunciation

Thawabu ta‘limi ayatin — Man ‘allama ayatan min
Kitabillahi ‘azza wa jalla kana lahu thawabuha ma tuliyat.

English meaning

Whoever teaches a verse of Allah’s Book receives
reward while it continues to be recited, according to
this report.

Source: Silsilat al-Ahadith al-Sahihah 1335

28/32 | doacollection.com/




Dua Collection | English

Allah praises gatherings of
remembrance
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Pronunciation

Dhikrullahi fil-majlisi — Jalasna nadhkurullaha wa
nahmaduhu ‘ala ma hadana lil-islami. Akhbarant Jibrilu
annallaha yubahi bikumul-mala’ikata.

English meaning

A gathering remembered and praised Allah for Islam;
the Prophet &£ told them Allah had spoken proudly of
them to the angels. The report concerns dhikr broadly.

Source: Sahih Muslim The original card contains an excerpt; all supplied wording
is translated.
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Prostration at a verse
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Sujadut-tilawati — ldha gara’a Ibnu Adama-s-sajdata fa
sajada i‘tazalash-shaytanu yabki. Umira Ibnu Adama bis-
sujudi fa sajada fa lahul-jannatu.

English meaning

When a person recites a prostration verse and
prostrates, Satan withdraws lamenting that the person
obeyed and is promised Paradise.

Source: Sahih Muslim The original card contains an excerpt; all supplied wording
is translated.
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A worthy aspiration

R RV B L PSVIRA R¥- EFSVE
ST o UT oglis agd oyTsall alll o Yoy 1 oy
i ggd Yo all oUT Joyg eslgdl 2Ulg

Pronunciation

Tilawatul-Qur'ani laylan wa naharan — La hasada illa fi
ithnatayni: Rajulin atahullahul-Qurana fa Huwa yatluhu
ana’al-layli wa ana’an-nahari, wa rajulin atahullahu malan
fa Huwa yunfiquhu.

English meaning

Only two gifts warrant this kind of aspiration: someone
given the Qur’an who recites it day and night, and
someone given wealth who spends it generously.

Source: Al-Bukhari and Muslim
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Two lights
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Al-Fatihatu wa khawatimul-Bagarati — Abshir bintrayni
utitahuma lam yu’tahuma nabiyyun qablaka: Fatihatul-
kitabi wa khawatimu Sdratil-Baqgarati.

English meaning

An angel brought glad tidings of two lights uniquely
granted: Al-Fatihah and the closing verses of Al-
Bagarah.

Source: Sahih Muslim
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